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Lungisa a tshama etikweni leri a ri vuriwa
esiKhaleni kumbe Ndhawu ya Huwa.




Van’wana va yi vula Mbhovo-e-Khumbini.




“Hikwalahokayini ku ri na mbhovo ekhumbini?”
Lungisa a vutisa manana wa yena.

® “Hikuva un’wana wa vanhu va le lwandle u ®
tirhisile nhloko ya nhlampfi ya xihontlovila ku
boxa khumbi leswaku a ta kuma wansati loyi a
n'wi rhandza.”
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® “Swa tsakisa,” ku vula Lungisa. ®
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“Hikwalahokayini ku ri na mbhovo
ekhumbini?” Lungisa a vutisa
mudyondzisi wa yena.




“Hikuva magandlati ya bananile na
® maribye eka mamiliyoni ya malembe,
kutani ma endla mbhovo eribyeni ra

muhuthu,” ku vula mudyondzisi.
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® “Swa tsakisa,” ku vula Lungisa. ®
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“Hikwalahokayini ku ri na mbhovo ekhumbini?”
Lungisa a vutisa kokwani wa yena.

“Leswaku vakokwani wa hina va le hansi va ta
kuma ndlela yo hi fikelela.”

® “Swa tsakisa,” ku vula Lungisa. ®
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“Hikwalahokayini ku ri na mbhovo ekhumbini?”
Lungisa a vutisa hahani wa yena.

“I fasitere ra ku ya eka Xikwembu.”

“Swa tsakisa,” ku vula Lungisa.
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“Hikwalahokayini ku ri na mbhovo ekhumbini?”
Lungisa a vutisa munghana wa yena.

“Hikuva xikepe xi tlumbile khumbi.”

“Swa tsakisa,” ku vula Lungisa.
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“Leswaku boti wa mina a
ta tshamela ro vutisa “ » »
swivutiso,” a hlamula.
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Hiloko Lungisa a hleka.

— ‘ why-is-there-a-hole-in-the-wall_interior.indd 26 @ 2022/11/13 21:02‘ _—



2022/11/13 21:02 ‘










. oS
202211113 21:02 |







‘ why-is-there-a-hole-in-the-wall_interior.indd 32 @ 2022/11/13 21:02‘



